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See the notice on TED website

275489-2026 - Competition
Poland – Construction work – Zaprojektowanie i wybudowanie obiektu sportowo-rekreacyjnego 
w rejonie ul. Boya-Żeleńskiego w Katowicach w ramach zadania inwestycyjnego pn.: „Budowa 
dwóch basenów miejskich w Katowicach"
OJ S 78/2026 22/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Miasto Katowice
Email: Urzad_Miasta@katowice.eu
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Zaprojektowanie i wybudowanie obiektu sportowo-rekreacyjnego w rejonie ul. Boya-
Żeleńskiego w Katowicach w ramach zadania inwestycyjnego pn.: „Budowa dwóch basenów 
miejskich w Katowicach"
Description: I. Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie i wybudowanie obiektu 
sportowo-rekreacyjnego w rejonie ul. Boya-Żeleńskiego w Katowicach w ramach zadania pn. 
Budowa dwóch basenów miejskich w Katowicach. 1.Zakres zamówienia obejmuje wykonanie 
dokumentacji projektowej i robót budowlanych związanych z wykonaniem nowego budynku 
sportowo-rekreacyjnego oraz niezbędnej infrastruktury technicznej w rejonie ul. Boya-
Żeleńskiego w Katowicach, które będzie realizowane w formule „Zaprojektuj i Wybuduj” na 
podstawie dokumentacji wykonawczej dotyczącej zadania budowa budynku krytej pływalni 
wraz z infrastrukturą towarzyszącą oraz rozbiórka części pawilonu istniejącego zaplecza 
sportowego na terenie działek nr 88/34, 88/49 k.m. 89 obręb Dz. Ligota przy ul. Wczasowej w 
Katowicach sporządzonej w listopadzie 2016 r. Dla przeprowadzenia przedsięwzięcia planuje 
się wykorzystanie w/w dokumentacji wykonawczej. W tym celu niezbędna jest jej aktualizacja 
oraz dostosowanie do aktualnie obowiązujących przepisów i uwarunkowań lokalizacyjnych. 
Zakres zamówienia obejmuje również nadzór autorski nad realizacja robót budowlanych w 
zakresie opracowanej dokumentacji projektowej. 1.2. Okres gwarancji jakości i rękojmi za 
wady - Zamawiający wymaga, aby okres gwarancji jakości za wykonany przedmiot umowy 
wynosił 60 miesięcy od dnia dokonania odbioru końcowego. Ponadto Zamawiający wymaga, 
aby okres rękojmi za wady wynosił 60 miesięcy od dnia dokonania odbioru końcowego. 
Warunki gwarancji i rękojmi określone zostały w Załączniku nr 8 do SWZ– projektowane 
postanowienia umowy. 2. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia określa Program 
Funkcjonalno-Użytkowy stanowiący załącznik nr 9 do SWZ, Projektowane postanowienia 
umowy Załączniku nr 8 do SWZ, Ogólne warunki prowadzenia robót Załączniku nr 12do SWZ.
Procedure identifier: 41661117-ba04-420b-b90b-b5dd7cc018df
Previous notice: 97258-2026
Internal identifier: KISA/DZP/PN/7/2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/275489-2026
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2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45212212 Construction work for swimming pool, 45111200 Site 
preparation and clearance work, 45210000 Building construction work, 45320000 Insulation 
work, 45330000 Plumbing and sanitary works, 45400000 Building completion work, 45262522 
Masonry work, 45260000 Roof works and other special trade construction works, 45310000 
Electrical installation work, 45443000 Facade work, 45420000 Joinery and carpentry 
installation work, 71000000 Architectural, construction, engineering and inspection services, 
71248000 Supervision of project and documentation, 71320000 Engineering design services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Katowicki (PL22A)
Country: Poland
Additional information: Zamawiający zastosuje procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 
ustawy, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 1. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1), pkt 2) i pkt 4) uPzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument składa każdy z podmiotów), 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, pkt 2) i pkt 4) 
uPzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 uPzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn. - Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - zgodnie ze wzorem stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ (w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia oświadczenie składa każdy z podmiotów), 3) odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 uPzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument składa każdy z 
podmiotów), Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej – składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
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gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 4) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 uPzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 3, 4, 5 i 6 uPzp oraz art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady 
(UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. str. 1) i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 2B do SWZ. (w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia oświadczenie składa każdy z podmiotów), 5) wykazu robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączenie dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
odpowiednie dokumenty – zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 5A do SWZ,

2.1.4.  General information
Additional information: CD pkt. 2.1.2 Informacje dodatkowe: 6. wykazu usług wykonanych w 
okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 5B do SWZ). 7) wykazu osób, skierowanych 
przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych 
za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami – zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ. 8. Jeżeli wykonawca polega na zdolnościach 
lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 uPzp, 
przedstawia w odniesieniu do tych podmiotów dokumenty wymienione w pkt. XII.11.1),3)-4) 
SWZ potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania. 9. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. XII.11.1), 3) SWZ lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt. 1), pkt. 2) i pkt. 4), 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
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dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument dotyczący okoliczności, o 
których mowa w pkt. XII.11.1) SWZ, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem, natomiast dokumenty dotyczące okoliczności, o których mowa w pkt. 
XII.11.3) SWZ, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 10. 
Okresy wyrażone w latach, o których mowa w pkt XII.11.5) i 6). SWZ, liczy się wstecz od dnia, 
w którym upływa termin składania ofert. 11. Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie 
w realizacji robót budowlanych/usług, wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz 
o którym mowa w pkt. XII.11.5-6) SWZ, dotyczy robót budowlanych/usług, w których 
wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 12. Zamawiający nie wzywa do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt. XII.11. SWZ, jeżeli 
może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca 
wskazał w JEDZ dane umożliwiające dostęp do tych środków. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które zamawiający posiada, 
jeżeli wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 13. 
Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w pkt. 
XII.11. SWZ, składa się w formie elektronicznej. 14. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne 
dokumenty lub oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z 
tłumaczeniem na język polski. 15. W przypadku przekazywania w postępowaniu dokumentu 
elektronicznego w formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego 
skompresowane dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym, jest równoznaczne z 
opatrzeniem wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 16. W przypadku gdy podmiotowe środki dowodowe, inne dokumenty lub 
dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania odpowiednio wykonawcy, 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, podmiotu 
udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 uPzp zwane dalej 
"dokumentami potwierdzającymi umocowanie do reprezentowania", zostały wystawione przez 
upoważnione podmioty inne niż wykonawca, wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia publicznego, podmiot udostępniający zasoby, zwane dalej "upoważnionymi 
podmiotami", jako dokument elektroniczny, przekazuje się ten dokument. W przypadku gdy 
podmiotowe środki dowodowe, inne dokumenty lub dokumenty potwierdzające umocowanie 
do reprezentowania, zostały wystawione przez upoważnione podmioty jako dokument w 
postaci papierowej, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczające zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 17. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, o którym mowa w pkt. XII.20. SWZ, 
dokonuje w przypadku: 1) podmiotowych środków dowodowych oraz dokumentów 
potwierdzających umocowanie do reprezentowania - odpowiednio wykonawca, wykonawca 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego, podmiot udostępniający 
zasoby, w zakresie podmiotowych środków dowodowych lub dokumentów potwierdzających 
umocowanie do reprezentowania, które każdego z nich dotyczą; 2) innych dokumentów - 
odpowiednio wykonawca lub wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
publicznego, w zakresie dokumentów, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenia 
zgodności cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, może dokonać 
również notariusz. 18. Podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w 
art. 117 ust. 4 uPzp, oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, niewystawione 
przez upoważnione podmioty, oraz pełnomocnictwo przekazuje się w postaci elektronicznej i 
opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku gdy podmiotowe środki 
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dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 uPzp, oraz zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, niewystawione przez upoważnione podmioty lub 
pełnomocnictwo, zostały sporządzone jako dokument w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 19. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, o którym mowa w pkt. XII.22. SWZ, 
dokonuje w przypadku: 1) podmiotowych środków dowodowych - odpowiednio wykonawca, 
wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego, podmiot 
udostępniający zasoby, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą; 2) oświadczenia, o którym mowa w art. 117 ust. 4 uPzp, lub zobowiązania podmiotu 
udostępniającego zasoby - odpowiednio wykonawca lub wykonawca wspólnie ubiegający się 
o udzielenie zamówienia publicznego; 3) pełnomocnictwa - mocodawca. Poświadczenia 
zgodności cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, może dokonać 
również notariusz. 20. Wykonawca wpisany do urzędowego wykazu zatwierdzonych 
wykonawców lub wykonawca certyfikowany przez jednostki certyfikujące spełniające wymogi 
europejskich norm certyfikacji może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych, o których powyżej, złożyć zaświadczenie o wpisie do urzędowego wykazu 
wydane przez właściwy organ lub certyfikat wydany przez właściwą jednostkę certyfikującą 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, wskazujące na 
podmiotowe środki dowodowe stanowiące podstawę wpisu lub uzyskania certyfikacji, chyba 
że Zamawiający ma uzasadnione podstawy do zakwestionowania informacji wynikających z 
zaświadczenia lub certyfikatu. Powyższe stosuje się także do podmiotowych środków 
dowodowych dotyczących podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 
118 uPzp. Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w 
wyniku postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia w wysokości 5% ceny całkowitej 
podanej w ofercie przez Wykonawcę.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona 
weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Fraud: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona 
weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia
Money laundering or terrorist financing: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia
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Child labour and including other forms of trafficking in human beings: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia
Bankruptcy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona 
weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Insolvency: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona 
weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Arrangement with creditors: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia 
Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona 
weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Assets being administered by liquidator: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia
Business activities are suspended: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia 
Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy 
wykluczenia na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia Zamówienia
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2023 r. poz. 129 z późn. zm.). 
Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie oświadczenia 
Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia
Breaching of obligations in the fields of labour law: art. 108 ust. 1 pkt 1) i pkt 2) ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy wykluczenia na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: art. 108 ust. 1 pkt 
5) ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający dokona weryfikacji podstawy 
wykluczenia na podstawie oświadczenia Wykonawcy składanego na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Title: „ Zaprojektowanie i wybudowanie obiektu sportowo-rekreacyjnego w rejonie ul. Boya-
Żeleńskiego w Katowicach w ramach zadania inwestycyjnego pn.: „Budowa dwóch basenów 
miejskich w Katowicach”
Description: I. Przedmiotem zamówienia podstawowego jest: zaprojektowanie i wybudowanie 
obiektu sportowo-rekreacyjnego w rejonie ul. Boya-Żeleńskiego w Katowicach w ramach 
zadania pn. Budowa dwóch basenów miejskich w Katowicach. 1.1. Zakres zamówienia 
obejmuje wykonanie dokumentacji projektowej i robót budowlanych związanych z wykonaniem 
nowego budynku sportowo-rekreacyjnego oraz niezbędnej infrastruktury technicznej w rejonie 
ul. Boya-Żeleńskiego w Katowicach, które będzie realizowane w formule „Zaprojektuj i 
Wybuduj” na podstawie dokumentacji wykonawczej dotyczącej zadania budowa budynku 
krytej pływalni wraz z infrastrukturą towarzyszącą oraz rozbiórka części pawilonu istniejącego 
zaplecza sportowego na terenie działek nr 88/34, 88/49 k.m. 89 obręb Dz. Ligota przy ul. 
Wczasowej w Katowicach sporządzonej w listopadzie 2016 r. Dla przeprowadzenia 
przedsięwzięcia planuje się wykorzystanie w/w dokumentacji wykonawczej. W tym celu 
niezbędna jest jej aktualizacja oraz dostosowanie do aktualnie obowiązujących przepisów i 
uwarunkowań lokalizacyjnych. Zakres zamówienia obejmuje również nadzór autorski nad 
realizacja robót budowlanych w zakresie opracowanej dokumentacji projektowej. 1.2. Okres 
gwarancji jakości i rękojmi za wady - Zamawiający wymaga, aby okres gwarancji jakości za 
wykonany przedmiot umowy wynosił 60 miesięcy od dnia dokonania odbioru końcowego. 
Ponadto Zamawiający wymaga, aby okres rękojmi za wady wynosił 60 miesięcy od dnia 
dokonania odbioru końcowego. Warunki gwarancji i rękojmi określone zostały w Załączniku nr 
8 do SWZ– projektowane postanowienia umowy. 2. Szczegółowy zakres przedmiotu 
zamówienia określa Program Funkcjonalno-Użytkowy stanowiący załącznik nr 9 do SWZ, 
Projektowane postanowienia umowy Załączniku nr 8 do SWZ, Ogólne warunki prowadzenia 
robót Załączniku nr 12do SWZ.
Internal identifier: KISA/DZP/PN/7/2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45212212 Construction work for swimming pool, 45111200 Site 
preparation and clearance work, 45210000 Building construction work, 45320000 Insulation 
work, 45330000 Plumbing and sanitary works, 45400000 Building completion work, 45262522 
Masonry work, 45260000 Roof works and other special trade construction works, 45310000 
Electrical installation work, 45443000 Facade work, 45420000 Joinery and carpentry 
installation work, 71000000 Architectural, construction, engineering and inspection services, 
71248000 Supervision of project and documentation, 71320000 Engineering design services
Options: 
Description of the options: Zamawiający w ramach przedmiotowego postępowania nie 
przewiduje możliwości skorzystania z prawa opcji.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Katowicki (PL22A)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 32 Months

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: I. Termin wykonania zamówienia 1.Termin wykonania zamówienia 
ustala się do 32 miesięcy od dnia zawarcia umowy, z zastrzeżeniem terminów pośrednich 
ujętych w projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 8 do SWZ. Za 
termin wykonania umowy uważa się dzień zakończenia odbioru końcowego robót 
budowlanych, potwierdzony podpisanym przez Zamawiającego protokołem odbioru. 2. Termin 
zakończenia realizacji usług i całości robót budowlanych po przeprowadzeniu wymaganych 
prób i rozruchu instalacji i systemów zamontowanych w ramach Przedmiotu umowy – do 29 
miesięcy od dnia zawarcia umowy. 3. Szczegóły dotyczące terminu i warunków realizacji 
przedmiotu zamówienia znajdują się w projektowanych postanowieniach umowy, 
stanowiących Załącznik nr 8 do SWZ. 4. Zamówienie udzielane w imieniu i na rzecz Miasta 
Katowice. 1. Każdy wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) w zakresie wskazanym w Załączniku nr 2 do 
SWZ. Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane podmiotowe środki dowodowe. 2. Wykonawca składa wraz z ofertą także 
oświadczenie, iż nie podlega on wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, 
którego wzór stanowi Załącznik nr 2A do SWZ. Oświadczenie składa się, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej. 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez wykonawców oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie tych 
warunków. 4. Każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, składa wraz z 
ofertą także oświadczenie, iż nie podlega on wykluczeniu na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576, którego wzór stanowi Załącznik nr 2A do SWZ. Oświadczenie 
składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. 5. W przypadku, o którym 
mowa w pkt. XII.3. SWZ, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
składają wraz z ofertą oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane lub usługi 
wykonają poszczególni wykonawcy. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. 6. 
Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, przedstawia także oświadczenie w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby. Oświadczenie 
składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. 7. Wykonawca, który polega na 
zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z ofertą, 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny środek dowodowy potwierdzający, że 
wykonawca, realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. Wzór zobowiązania stanowi Załącznik nr 4 do SWZ. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, musi potwierdzać, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz musi określać 
w szczególności: 1) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
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podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. Ponadto zobowiązanie musi zawierać oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby, iż nie podlega on wykluczeniu na podstawie art. 5k wprowadzonego 
Rozporządzeniem Rady UE 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 8. Zamawiający będzie oceniał, czy 
udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby zdolności techniczne lub 
zawodowe pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oraz bada, czy nie zachodzą, wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
określone w pkt. X.1, 2, 5,6 SWZ. 9. Zamawiający nie żąda od Wykonawcy, który zamierza 
powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcom niebędących podmiotami 
udostępniającymi zasoby składania oświadczenia w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ) dotyczącego tych podwykonawców.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek udziału 
w postępowaniu, jeżeli wykaże, że: 1) wykonał w okresie ostatnich 5 (pięciu) lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie: a) co najmniej 1 (jedną) robotę budowlaną obejmującą budowę obiektu budowlanego 
kubaturowego basenu o kubaturze min. 20000 m3 i powierzchni lustra wody min. 400 m2. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia powyższy 
warunek zawarty w ppkt 1a) musi zostać spełniony w całości minimum przez jednego z 
Wykonawców. oraz b) co najmniej 1 (jedną) usługę, obejmującą wykonanie dokumentacji 
projektowej dotyczącej budowy obiektu budowlanego kubaturowego basenu o kubaturze min. 
20 000 m3 i powierzchni lustra wody min. 400 m2. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia powyższy warunek zawarty w ppkt 1b) musi zostać 
spełniony w całości minimum przez jednego z Wykonawców. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oceniane będzie ich łączne doświadczenie 
dotyczące warunków określonych w ppkt 1 a) i 1b). UWAGA 1: W przypadku, gdy zakres robót 
budowlanych i usług będzie stanowił część robót i usług o szerszym zakresie, wykonawca 
zobowiązany jest w Wykazie wykonanych robót i Wykazie wykonanych usług wyodrębnić 
rodzajowo i powierzchniowo roboty i usługi, o których mowa wyżej. UWAGA 2 Jeśli 
wykonawca nabył doświadczenie przy realizacji zamówienia jako członek konsorcjum, winien 
wykazać, że bezpośrednio wykonywał tę część zamówienia, która będzie odpowiadała 
zakresowi określonemu przez zamawiającego. UWAGA 3 Jeśli wykonawca polega na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych innych podmiotów, a podmiot udostępniający te 
zdolności nabył je przy realizacji zamówienia jako członek konsorcjum, to winien wykazać, że 
bezpośrednio wykonywał tę część zamówienia, która odpowiada udostępnianym zdolnościom. 
UWAGA 4 Przez pojęcie „budowa” Zamawiający rozumie definicję „budowy” w rozumieniu 
ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz. U z 2025 r. poz. 418 ze zm.). Przez 
zamówienia potwierdzające spełnienie warunków zdolności technicznej lub zawodowej, 
Zamawiający rozumie roboty budowlane zrealizowane (czyli zakończone i odebrane 
protokołem częściowym lub końcowym) polegające na wykonaniu robót budowlanych, o 
których mowa w pkt 2.1) lit. a) i zrealizowaniu usług polegających na wykonaniu dokumentacji 
projektowej , o której mowa w pkt 2.1) lit. b). UWAGA 5 Warunki opisane w ppkt 1a) i 1 b) 
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powyżej zostaną spełnione również , jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał co najmniej 1 
robotę budowlaną w formule „zaprojektuj i wybuduj” , obejmującą wykonanie dokumentacji 
projektowej oraz na jej podstawie wybudowanie obiektu budowlanego kubaturowego basenu o 
kubaturze min. 20000 m3 i powierzchni lustra wody min. 400 m2.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że: dysponuje bądź 
będzie dysponować osobami posiadającymi niżej określone kwalifikacje zawodowe, 
uprawnienia, doświadczenie oraz wykształcenie niezbędne do wykonania zamówienia 
publicznego posiadającymi uprawnienia budowlane do wykonywania samodzielnych funkcji w 
budownictwie odpowiadające wymaganiom określonym w ustawie z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo 
Budowlane (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 418) lub odpowiadające im równoważne uprawnienia, 
które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów tj.: a)Projektantem 
posiadającym:  kwalifikacje: uprawnienia budowlane bez ograniczeń do projektowania w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej lub uprawnienia równoważne do powyższych, a 
wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawa wraz z aktualnym 
zaświadczeniem o przynależności do Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa;  
doświadczenie zawodowe: co najmniej 5-letnie doświadczenie zawodowe jako Projektant w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej. b) Kierownikiem budowy posiadającym:  kwalifikacje: 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej lub uprawnienia równoważne do powyższych, a wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawa wraz z aktualnym zaświadczeniem o 
przynależności do Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa;  doświadczenie zawodowe: co 
najmniej 5-letnie doświadczenie zawodowe w pełnieniu funkcji Kierownika budowy lub 
Kierownika robót konstrukcyjno-budowlanych. • Zamawiający zastrzega, że dopuszcza 
podczas realizacji przedmiotowego zamówienia łączenie funkcji przez osoby pełniące funkcje 
określone w lit. a) i b) • W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia oceniany będzie ich łączny potencjał zawodowy. • Przez ww. uprawnienia 
budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, o których mowa w ustawie z dnia 7 
lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jedn. Dz.U. z 2025 r. poz. 418 ze zm.) lub 
odpowiadające im równoważne uprawnienia budowlane wydane na podstawie uprzednio 
obowiązujących przepisów prawa lub odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy 
organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz.U. z 2023 
r. poz. 334 ze zm.). W przypadku osób, które są obywatelami państw członkowskich Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw członkowskich Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach 
zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. poz. 551 
ze zm.) osoby wyznaczone do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia budowlane, 
wyszczególnione wyżej jeżeli:  nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności w 
budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające posiadaniu uprawnień 
budowlanych, oraz  posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w 
przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych zostały spełnione w stosunku do 
tych osób wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (tekst jedn. Dz. U. z 
2023 r. poz. 551 ze zm.), dotyczące świadczenia usług transgranicznych. Stosownie do art. 12 
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ust. 7 Ustawy Prawo budowlane, podstawę do wykonywania samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie stanowi m.in. wpis na listę członków właściwej izby samorządu 
zawodowego, potwierdzony zaświadczeniem wydanym przez tę izbę. Zgodnie z art. 12a 
Ustawy Prawo budowlane, samodzielne funkcje techniczne w budownictwie mogą również 
wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach 
określonych w przepisach odrębnych. • Do wymaganego okresu doświadczenia zawodowego 
Zamawiający zaliczy okresy, których czas trwania obliczony zostanie zgodnie z zasadami 
liczenia terminów, wynikającymi z przepisów Kodeksu Cywilnego. Zamawiający nie będzie 
podwójnie wliczać do okresu wymaganego doświadczenia zawodowego, doświadczenia 
nabytego na dwóch (lub więcej) inwestycjach w tym samym czasie. 4. W odniesieniu do 
warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. 5. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków, o 
których mowa w pkt. XI.2.1) i 2) SWZ, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych. 6. W odniesieniu do warunków dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, wykonawcy mogą polegać na 
zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te zrealizują roboty 
budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 7. Zamawiający może 
na każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, 
jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena
Description: Do porównania i oceny ofert w kryterium „cena ” stosowany będzie wzór opisany 
w SWZ. Oferta może otrzymać maksymalnie 60 pkt (1% = 1 pkt) w zakresie kryterium ceny. 
Kryterium "cena" - waga kryterium 60 %.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Doświadczenie osoby wyznaczonej do realizacji zamówienia
Description: Doświadczenie osoby wyznaczonej do realizacji zamówienia- znaczenie 40% 
Szczegółowy opis w dziale XIX SWZ

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://kisakatowice.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://kisakatowice.ezamawiajacy.pl/
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required

https://kisakatowice.ezamawiajacy.pl/
https://kisakatowice.ezamawiajacy.pl/
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Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 21/05/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 21/05/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: https://kisakatowice.ezamawiajacy.pl/
Additional information: Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie wczytanych na 
Platformie ofert. Uwaga: w przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert następuje 
niezwłocznie po usunięciu awarii. Zamawiający informuje o zmianie terminu otwarcia ofert na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania. Wykonawca pozostaje związany ofertą do 
dnia 18.08.2026 r. 2. Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swoją ofertę wadium o 
wartości 1.200.000,00 PLN (słownie: jeden milion dwieście tysięcy złotych 00/100). Wadium 
należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymać nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa wart. 98 ust. 1 pkt. 
2 i 3 oraz ust. 2 uPzp. 2) Wniesienie wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego 
Zamawiający będzie uważał za skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek 
Zamawiającego potwierdzi, że otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert. 3)
Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku 
postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia w wysokości 5% ceny całkowitej podanej 
w ofercie przez Wykonawcę.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: 1. Szczegóły dotyczące terminu i 
warunków realizacji przedmiotu zamówienia znajdują się w projektowanych postanowieniach 
umowy, stanowiących Załącznik nr 8 do SWZ. 2. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 454-
455 ustawy Pzp oraz wskazanym w projektowanych postanowieniach umowy, stanowiących 
Załącznik 8 SWZ.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Mediation organisation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Pouczenie o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy 1. Informacje ogólne: 1) Wykonawcom, a także innym podmiotom, którzy mają lub 
mieli interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane art. 505 i nast. uPzp. 2) Środkami ochrony prawnej, o których mowa w 

https://kisakatowice.ezamawiajacy.pl/
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pkt. 1 są: a) odwołanie, b) skarga do sądu. 3) Środki ochrony prawnej, przysługują: a) 
Wykonawcom, b) innym podmiotom i organizacjom, o których mowa w art. 505 ust. 2 uPzp, c) 
Zamawiającemu, w postaci skargi do sądu. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 uPzp. Szczegółowe kwestie dotyczące 
postępowania odwoławczego uregulowane zostały w art. 506-578 uPzp. 3. Skarga do sądu 
przysługuje na orzeczenie Izby. Szczegółowe kwestie dotyczące postępowania skargowego 
uregulowane zostały w art. 579-590 uPzp.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Katowickie 
Inwestycje S.A. działające w imieniu i na rzecz Miasta Katowice
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation receiving requests to participate: Katowickie Inwestycje S.A. działające w imieniu 
i na rzecz Miasta Katowice
Organisation processing tenders: Katowickie Inwestycje S.A. działające w imieniu i na rzecz 
Miasta Katowice

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Miasto Katowice
Registration number: 6340010147
Postal address: ul. Młyńska 4
Town: Katowice
Postcode: 40-098
Country subdivision (NUTS): Katowicki (PL22A)
Country: Poland
Email: Urzad_Miasta@katowice.eu
Telephone: +48322593909
Fax: +48327054914
Internet address: https://www.katowice.eu/
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Sekretariat Biura Odwołań
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48224587801
Fax: +48224587800
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003

mailto:Urzad_Miasta@katowice.eu
https://www.katowice.eu/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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Official name: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej
Registration number: 5262883664
Postal address: ul. Hoża 76/78
Town: Warszawa
Postcode: 00-682
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: sp@prokuratoria.gov.pl
Telephone: +48226958504
Internet address: https://www.gov.pl/web/spprokuratoria
Roles of this organisation: 
Mediation organisation

8.1.  ORG-0004
Official name: Katowickie Inwestycje S.A. działające w imieniu i na rzecz Miasta Katowice
Registration number: 240612757
Postal address: ul. Porcelanowa 21
Town: Katowice
Postcode: 40-246
Country subdivision (NUTS): Katowicki (PL22A)
Country: Poland
Contact point: Dział Zamówień Publicznych II
Email: zamowieniainwestycje@kisa.katowice.pl
Telephone: +48323500075
Internet address: https://katowickieinwestycje.pl
Roles of this organisation: 
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0005
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria
mailto:zamowieniainwestycje@kisa.katowice.pl
https://katowickieinwestycje.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
mailto:ted@publications.europa.eu
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Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
216928-2026
Main reason for change
: 
Information updated

Notice information

Notice identifier/version: ca2c4746-dd9a-4a05-8871-24915417fe6f  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 20/04/2026 12:53:24 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 275489-2026
OJ S issue number: 78/2026
Publication date: 22/04/2026

https://op.europa.eu
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